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When God Changes Jonah's Heart — Part 1 of 6 _ -
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From Fleeing God to Understanding God’s Heart
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Part 1: When God’s Will Differs from My Will

] .
. :
45 .
Y12 PH Jonah 1:1-6 .
- v ' : 5
. ’w o
e — ; s TN Fou Lt ‘,".‘ e — Sy
- s o e i TS S RS
e g A e e N e e - = : Co MRl
——— = - < .?-’

Bt BEGBIL, ARBETETME, MAFEE.

Core Sentence: Our spiritual struggle is sometimes not that we don’t know,
but that we are unwilling.
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The palace of Nineveh, the capital of the Assyrian Empire, as depicted by painters
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The temple of Nineveh
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In 722 BC, Assyria destroyed the northern kingdom of Israel
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Phs. - °* Something very special: the prophet is not standing
.8 on a height condemning others, but the camera is

turned on the prophet himself: how he heard God's

word, how he fled, and how God dealt with him.



RERE—HE, BRRAEMERMY,
M—EEaEM?

Is there something you know God wants you to do,
but you still have not done it?

SRX—E, EXEREVER: 2k

Today's passage is the starting point of this journey: fleeing



—. fHiR: "R (11-2)
God Says, "Arise”
1:1
 "HRFEERRIRB| R KR L FAH=E, #H: "

* "The word of the LORD came to Jonah son of Amittai:"



—. fi: "R (1:1-2)

God Says, "Arise”
PRAZEIHM, MEMENNAEWRIE

* It is not Jonah seeking God, but God taking the initiative to speak to Jonah.

- ML LHFE, ANBEREIAFT—1: BEABRRN.

* God first issues the call, and man's problem is only one: how will he respond?




—. ik "R (1:1-2)
God Says, "Arise”
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' . "Go to the great city of Nineveh and preach
against it, because its wickedness has come
up before me."




—. fi: "R (1:1-2)

God Says, "Arise”

s —EEXWHREMIET, MEFERE, HHME, FTREE
ZN, MERE—TAZE, EfEIFERE.

* The violence and sin of a great city — God sees it all, and His way is not to
destroy directly, but first to send a person to cry out to them.




—. fi: "R (1:1-2)

God Says, "Arise”

s AR EROHENE, HEELEWLT .
» Jonah did not lack God's word; he had already heard it.




—. YFt"eR"—IPREHRNGE (1:3a)
Jonah Also "Arose” — But in the Opposite Direction
1:3
A FAESk, REMbREEEEERIGE, "
* "But Jonah ran away from the LORD and headed for Tarshish."




—. SERR—PPSHRNGE (1:3a)

Jonah Also "Arose” — But in the Opposite Direction

1:2
MRERFRERAKEE, mEPHERMRE, HAM{1a0%IA
ZFHERT. "

* "Go to the great city of Nineveh and preach against it, because its wickedness
has come up before me."

1:3
HNZENER, R fhrEE B
» "But Jonah ran away from the LORD and headed for Tarshish."




—. SERR—PPSHRNGE (1:3a)

Jonah Also "Arose” — But in the Opposite Direction
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The Lord told Jonah to go to Nineveh (jon. 1:2), the capital e ; -
of Assyria, about 550 miles northeast of Israel. Instead, Jonah ( HRERIRIS: MK EED J
boarded a ship bound for Tarshish—a destination that may
have been as far as 2,500 miles in the opposite direction.




—. YFt"eR"—IPREHRNGE (1:3a)
Jonah Also "Arose” — But in the Opposite Direction
1:3
"HERER, RiEfmEIeEFE. "
* "But Jonah ran away from the LORD and headed for Tarshish."




—. SERR—PPSHRNGE (1:3a)

Jonah Also "Arose” — But in the Opposite Direction

- hFNE, AER, IET

* He knew, he was unwilling, and he went.



. —EBMAT (1:3b-5)
Downward All the Way

s 1:3b
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 "He went down to Joppa, where he found a
ship bound for that port. After paying the fare,
he went aboard and sailed for Tarshish to flee
from the LORD."




=. —igAT (1:3b-5)
Downward All the Way

1:3b
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 "He went down to Joppa, where he found a

ship bound for that port. After paying the fare,

he went aboard and sailed for Tarshish to flee
from the LORD."




=. —iEAT (1:3b-5)
Downward All the Way
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1 - "He went down to Joppa, where he found a
-3/ % | ship bound for that port. After paying the fare,
— | he went aboard and sailed for Tarshish to flee

from the LORD."
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Downward All the Way

1:5
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« "All the sailors were afraid and each cried out
to his own god. And they threw the cargo into
the sea to lighten the ship. But Jonah had
gone below deck, where he lay down and fell
into a deep sleep."

I|



=. —igAT (1:3b-5)
Downward All the Way

L el - EEEREAERME, BRRA
ettt sxEr, EZERBEANLES

* He was getting farther and farther from God's
call, farther and farther from Nineveh, and
even farther and farther from the situation of
the people around him.



=. —iEAT (1:3b-5)
Downward All the Way

R 1:4
w  XAME, EEMLFHIR. "

* "Then the LORD sent a great wind on the sea,
and such a violent storm arose that the ship
threatened to break up.”

NEEE, AW, HRELFHF.
Jonah wanted to flee, but the LORD did not let go.



=. —igAT (1:3b-5)
Downward All the Way

B 1:5
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« "All the sailors were afraid and each cried out
to his own god. And they threw the cargo into
the sea to lighten the ship. But Jonah had
gone below deck, where he lay down and fell
into a deep sleep."




=. —igAT (1:3b-5)
Downward All the Way

s NERURRP, fradnEEbi.

* In a storm, people try every method.

S « But the storm did not stop.

S o - ERNEAETERY, PEERL.

 Because the problem was not the cargo; the
problem was on the ship.



=. —igAT (1:3b-5)
Downward All the Way

e 1:5

B - KFEIRE, EARRACHH.
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« "All the sailors were afraid and each cried out
to his own god. And they threw the cargo into
the sea to lighten the ship. But Jonah had
gone below deck, where he lay down and fell
into a deep sleep."




. —EBMAT (1:3b-5)
Downward All the Way
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|+ Everyone around him saw the danger, but he

alone had no reaction at all.




=. —igAT (1:3b-5)
Downward All the Way

c— A A BB EE MRS,
N—BEFEER, AT, RIMET;
SIRT, MEET.

8. _ * Aperson can clearly know in his heart that
= God is speaking, yet keep not responding;
after a long time, he gets used to it; once used
to it, he falls asleep.




M, BREXCHIR: "ER! " (1:6)

The Captain Says to the Prophet, "Get Up!"

1:6
"BREBbABE Nk : RIXTTEERY A BE, jaﬁazﬁﬂﬁs? 23k,
;R*'%J\E(J H, S AWM, ERNABKLT.

"The captain went to him and said, 'How can you sleep? Get up and call on your
god! Maybe he will take notice of us so that we will not perish.™




. BREXISCHNRE: "ER! " (1:6)
The Captain Says to the Prophet, "Get Up!"

1:6
"AREBIMEALE XM : RIXITEERIAGE, AXEER? &£k,
KERBMH, HEMRM2EN], EERNABURT. "

* "The captain went to him and said, 'How can you sleep? Get up and call on your
god! Maybe he will take notice of us so that we will not perish.””

1:2
CRERERBHASE, METOERER, EhibilanEk
F|FRERET "

* "Go to the great city of Nineveh and preach against it, because its wickedness
has come up before me."




M, BREXCHIR: "ER! " (1:6)

The Captain Says to the Prophet, "Get Up!"
HEEEINEA, ILAEEFEIH.

God was using a Gentile to make Jonah face God again.

FRERSETHNEEBAEIRA,
REZRNEFEZAE. AT EEMNNE.

God sometimes uses people we never expected to remind us of things
we already knew but were unwilling to face.




. BREXISCHNRE: "ER! " (1:6)
The Captain Says to the Prophet, "Get Up!"

1:6
CHREBIMIREXHB: GRIKTIEEAARS, NAXHERE? X,
REREH, REBMARM, ERNFHRT. "

» "The captain went to him and said, 'How can you sleep? Get up and call on your
god! Maybe he will take notice of us so that we will not perish.™




B4 HERBRIITA?
Conclusion: What Is God Asking Us?

s A ESENE: "RASHEROE? "

 God is not first asking, "Do you know My will?“

- #BRE: REAEE?

* He is asking: Are you willing?



B4 HERBRIITA?
Conclusion: What Is God Asking Us?

B RV,
BREARAHE, MEMEE.
Our spiritual struggle is
sometimes not that we don‘t know, but that we are unwilling.’

ARA—HE, BHREHERM, H—ERE=M?

Is there something | know God wants me to do, but | still have not done it?




B4 HERBRIITA?
Conclusion: What Is God Asking Us?

HTENF
God Has Not Let Go

PREE"PEEFHE—FFL",
AER—HE: TIRFREBIME, #HERERE.
Does not stop only at "Do not flee like Jonah";
there is another thing: wherever you flee, God is there.




B4 HERBRIITA?
Conclusion: What Is God Asking Us?

R Psalm 139:7
"ERIEME LR RAR ? REMERE, JFEEMN®E? "

* "Where can | go from your Spirit? Where can | flee from your
presence?”




B4 HERBRIITA?
Conclusion: What Is God Asking Us?

s AMERENIREX AT, EREFEREARMG, MERE
BAESR. BABTE, RENE—NHAERMTS.
* Whether you have just come to this city or are about to move somewhere else,

no matter what country or stage of life you are in, you cannot flee to a place
where God is not.




B4 HERBRIITA?
Conclusion: What Is God Asking Us?

* HURAWMFALNE

 God did not give up on Jonah.

ABETE, WA BEREE"

 Jonah went downward, but God did not say, "Go your own way.*

» L RURIE, #iL—A~hFBA R EEftE

* He sent the storm; He used a Gentile to wake him up.



B4 HERBRIITA?
Conclusion: What Is God Asking Us?

- XEBILERMNER, XMNREMAEHRFHICS.

* This book shows us that this storm is a sign that God refuses to let go.

- BEPEENRE, BEHMELAEFER, ZTRAILD.
* The direction of the whole book is that God wants to bring Jonah back and
change his heart.




B4 HERBRIITA?
Conclusion: What Is God Asking Us?

s AFEE—THEEBNA, #HXIEHR"EXR", EHRNGRE.

 Jonah was a man sent by God; God said to him, "Arise," and he went in the
opposite direction.

Bk, B—ALEAEEXRR, X#EM (HIEK) K, #"F0OIR
AR, AETI, BIRETFRLE" (H2:38) .

- Later, there was One greater than Jonah; the Father sent Him (Jesus) , and He

"humbled himself by becoming obedient to death — even death on a cross!"
(Phil. 2:8).

» AFEFEMBR LR MY, EERERETE T .

» Where Jonah failed in obedience, the Lord Jesus completed it.




B4 HERBRIITA?
Conclusion: What Is God Asking Us?

s BN EEEHCHROENAR, FRINEEXMINRRIKEE,
FBEHER"BREE"

» We do not obey by our own determination; it is by this Lord who obeyed to the
end that we have the strength to say, "l am willing."




B4 HERBRIITA?
Conclusion: What Is God Asking Us?

GERERIEL, AREMEREE, MEITNMHEIE, k",
m B 2 E#IE RS XK.

* Living faith is not only knowing who God is, but hearing God's word and
"arising" — and arising in the direction He indicates.

7L, AEFEE"RAE", MEER"RERE"

* Faith does not stop at "l know," but walks to "I am willing."
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r  When God Changes Jonah's Heart — Part 1 of 6

I K B self-reflection
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S s e S AEBCEENAEE? B—HE, HHOEHIEERE

M= — s EEUREY

2 ﬁ—E%‘%ﬁnFEﬁﬂB#E =EREMR. ZFd6. Bl FHOC, EREARTARH
2R HE?

3. M 1397 HFiFEA), TRBEME, MBERE,; AFBEREAN, WRBEGFFHHI

Ao BHAOXALUHE—RFAE? TUIEERO, REARBS, RBERER—EEX?

1. God said to Jonah, "Arise," and Jonah also arose, but in the opposite direction. Looking back over this past month,
have | also been very busy and very active, yet in some one matter, walking in the direction | myself want to go? In that
one matter, is God's word actually already very clear?

2. The thing | have never responded to — is it because of fear, because | have been hurt, because of pride, because | am
unwilling to accept it, or because | do not agree with God's arrangement?

3. Psalm 139:7 tells us that wherever | am, God is there; the book of Jonah tells us that God has not given up on His
servant. What one sentence can | say to God today? To whom can | open my mouth, asking him to pray for me, or to
face this together with me?
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